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Das gibt dem Forscher, der in stiller Abgeschiedenheit mit seinem Problem ringt,
die GewilRheit, dald jedes Resultat, das er dabei findet, unmittelbar auch bei allen
Sachverstandigen der ganzen Welt Anerkennung erzwingt,

Max Planck, Sinn und Grenzen der exakten Wissenschaft (Vortrag gehalten im November 1941)

It provides the scientist who struggles with his problems in seclusion with the
assurance that each result he finds along the way will compel the recognition of
all experts from the whole world,

Max Planck, Significance and boundaries of the exact science (speech held in November 1941)
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	It provides the scientist who struggles with his problems in seclusion with the assurance that each result he finds along the way will compel the recognition of all experts from the whole world, ��                                                   Max Planck, Significance and boundaries of the exact science (speech held in November 1941)��这就给了那位在僻静之所苦苦钻研课题的人一个明确的信号，告诉他，他得出的每个研究成果都必定也会得到全世界同行的肯定，��                                                                           马克斯·普朗克，精确科学的意义和边界（演讲，1941年11月）

